
ДЪРЖАВЕН ВЕСТНИК
НА РЕПУБЛИКА ПОЛША

Варшава, 23 декември 2024 г.

Точка 1911

ЗАКОН

от 21 ноември 2024 г.

за изменение на Закона за управление на опаковките и отпадъците от опаковки и някои други закони1), 2), 3)

Член 1. Законът от 13 юни 2013 г. относно управлението на опаковките и отпадъците от опаковки (Държавен 
вестник от 2024 г., бр. 927) се изменя, както следва:

1) в член 8:

a) в точка 6а думите „от крайния потребител на напитката и“ се заличават,

b) след точка 7 се добавя точка 7а, която гласи следното:

„7a. непотърсен депозит — означава разликата между събрания депозит и върнатия депозит, изчислена в
последния ден на съответната календарна година,“,

c) след точка 15б се добавя точка 15ба, която гласи следното:

„15ба) стартиране на депозитната система — означава датата, от която депозитната система се управлява
от представляващото образувание в съответствие с правилата, посочени в член 40ж, параграф 1, но
не по-рано от 1 октомври 2025 г.,“,

2) в член 20 след параграф 4 се добавя параграф 4а, който гласи следното:

„4a. За целите на изпълнението на задължението, посочено в параграф 4, отпадъците от опаковки от 
депозитната система се считат за битови отпадъци от опаковки.“,

3) в член 21а след параграф 1 се добавя параграф 1а, който гласи следното:

„1a. Задължението, посочено в параграф 1, не се прилага за образувание, което въвежда продукти в 
опаковки за напитки, които са мляко, кисело мляко или друг млечен продукт за пиене.“,

4) в член 23:

a) параграф 5a се добавя след параграф 5 и гласи следното:

„5a.  В  случай  на  отпадъци  от  опаковки,  произхождащи изключително  от  депозитната  система,
документът  за  DPR  се  изготвя  от  лицето,  което  рециклира  отпадъци  от  опаковки,  по  искане  на
представляващата организация, представено чрез индивидуална сметка в BDO.“,

1
)  По отношение на материята, обхваната от него, с настоящия Закон се прилага Директива (ЕС) 2019/904 на Европейския
парламент и на Съвета от 5 юни 2019 г.  относно намаляването на въздействието на някои пластмасови продукти върху
околната среда (ОВ ЕС L 155, 12.6.2019 г., стр. 1).

2
)  С настоящия закон се изменят следните закони: Закон за данъка върху добавената стойност от 11 март 2004 г., Закон за
отпадъците  от  14 декември 2012 г.  и  Закона  от  13 юли 2023 г.  за  изменение  на  Закона  за  опаковките  и  отпадъците  от
опаковки и някои други закони.

3
)  Настоящият закон беше нотифициран до Европейската комисия на 19 септември 2024 г. под № 2024/0527/PL съгласно
член 4 от Наредбата на Министерския съвет от 23 декември 2002 г. относно начина, по който функционира националната
система за нотифициране на стандарти и правни актове (Държавен вестник, бр. 2039, и от 2004 г.,  бр. 597), с която се
прилагат  разпоредбите  на  Директива  (ЕС)  2015/1535  на  Европейския  парламент  и  на  Съвета  от  9  септември 2015 г.,
установяваща  процедура  за  предоставянето  на  информация  в  сферата  на  техническите  регламенти и  правила  относно
услугите на информационното общество (кодифициран текст) (ОВ ЕС L 241, 17.9.2015 г., стр. 1).
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b) параграф 6 гласи следното:

„6. Лицето, което рециклира отпадъци от опаковки, е задължено да изготви DPR документ, когато
страна, която въвежда продукт в опаковки, организация за оползотворяване на опаковки, икономическа
самоуправляваща се организация, посочена в член 25, параграф 1, или заявител, посочен в параграф 5
или  5а,  са  прехвърлили  отпадъци  от  опаковки  директно  или  чрез  друг  притежател  на  отпадъци  за
рециклиране, ако искането, посочено в параграф 4, 5 или 5а, е било подадено не по-късно от 30 дни след
края на тримесечието, през което отпадъците от опаковки са били прехвърлени за рециклиране.“,

c) параграф 8 гласи следното:

„8. Когато страна, която въвежда продукт в опаковки, организация за оползотворяване на опаковки,
икономическа самоуправляваща се организация, посочена в член 25, параграф 1, или заявителят, посочен
в параграф 5 или 5а, нареждат на притежателя на отпадъците да предаде отпадъците от опаковки за
рециклиране, искането, посочено в параграф 4, 5 или 5а, се подава от притежателя на отпадъците от
негово име.“,

d) параграфи 10в—10г се добавят след параграф 10б и гласят следното:

„10c.  В случай на отпадъци от опаковки, произхождащи изключително от депозитната система,
лицето,  което рециклира отпадъците от опаковки,  предоставя  документа,  посочен  в параграф 3,  чрез
индивидуална сметка в BDO на заявителя, посочен в параграф 5а, в рамките на срока, посочен в параграф
7.

10d. Заявителят, посочен в параграф 5а, попълва документа, посочен в параграф 3, не по-късно от 2
месеца  след  края  на  тримесечието,  през  което  отпадъците  от  опаковки  са  били  прехвърлени  за
рециклиране, като въвежда продукта в опаковката или организацията за оползотворяване на опаковките в
него и незабавно го предоставя, чрез индивидуална сметка в BDO, на вписаното лице и на шерифа на
провинцията, компетентна за мястото на стопанска дейност на лицето, което рециклира отпадъците от
опаковки.“,

5) в член 24:

a) след параграф 2а се добавя параграф 2б, който гласи следното:

„2б. В случай на отпадъци от опаковки, произхождащи изключително от депозитната система, 
посоченият в параграф 1 документ се изготвя от оператора:

1) кой изнася отпадъци от опаковки,

2) кой извършва вътреобщностна доставка на отпадъци от опаковки

— по искане на представляващото образувание, подадено чрез индивидуална сметка в BDO.“,

b) параграф 4 гласи следното:

„4. Операторът е длъжен да изготви документа, посочен в параграф 1, когато производителят на
опаковани продукти, организацията за оползотворяване на опаковки, икономическата самоуправляваща
се  организация,  посочена  в  член 25,  параграф  1,  или  представляващото  образувание  са  прехвърлили
отпадъците  от  опаковки  пряко  или  чрез  друг  притежател  на  отпадъци,  според  случая,  за  износ  на
отпадъци от опаковки или за вътрешнообщностната доставка на отпадъци от опаковки, ако исканията,
посочени в параграф 2 или 2б, са подадени не по-късно от 30 дни след края на тримесечието, през което
отпадъците от опаковки са били прехвърлени, според случая, за износ на отпадъци от опаковки или за
вътрешнообщностната доставка на отпадъци от опаковки.“,

c) параграф 7 се изменя, както следва:

„7. Когато образуванието, което поставя продуктите в опаковки, организацията за оползотворяване
на опаковки,  икономическата  самоуправляваща  се  организация,  посочена  в  член 25,  параграф  1,  или
представляващият орган нареждат на притежателя на отпадъците да прехвърли отпадъците от опаковки
за износ на отпадъци от опаковки или за вътреобщностна доставка на отпадъци от опаковки, искането,
посочено в параграф 2 или 2б, се подава от тяхно име от притежателя на отпадъците.“,

d) след параграф 9 се добавят следните параграфи 9а и 9б:

„9a.  В  случай  на  отпадъци  от  опаковки,  произхождащи изключително  от  депозитната  система,
операторът, който изготвя документа, посочен в параграф 1, го предоставя чрез индивидуална сметка в
BDO на представляващото образувание в срока, посочен в параграф 5.

9б) Представляващото образувание попълва документа, получен съгласно параграф 9а, не по-късно
от 2 месеца след края на тримесечието, през което отпадъците от опаковки са били прехвърлени, според
случая, за износ на отпадъци от опаковки или за вътреобщностна доставка на отпадъци от опаковки, като
влиза в организацията, която въвежда продуктите в опаковките или в организацията за оползотворяване
на  опаковките  в  нея,  и  незабавно  го  предоставя  чрез  индивидуална  сметка  в  BDO  на  вписаното
образувание и на шерифа на провинцията, компетентен за мястото на стопанска дейност на оператора,
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изготвил този документ.“, 
6) в  член 34,  параграф  2в  след  думите „посочени  в  приложение 1а  към закона“  се  добавят  запетая  и  думите

„прилагане на тройната ставка на таксата за продукта, определена за даден
вид опаковки за напитки“ се добавят след думите „посочени в приложение 1а към закона“,

7) в член 37:

a) в параграф 1 думата „установява“ се заменя с думата „определя“,

b) параграф 3 гласи следното:

„3.  Срокът  за  плащане  на  таксите,  посочени  в  параграфи  1  и  2,  е  14  дни  от  датата,  на  която
решението, посочено съответно в параграфи 1 и 2, е станало окончателно.“,

8) в член 40ва:

a) в параграф 1 думата „установява“ се заменя с думата „определя“,

b) параграф 3 гласи следното:

„3.  Срокът  за  плащане  на  таксите,  посочени  в  параграфи  1  и  2,  е  14  дни  от  датата,  на  която
решението, посочено съответно в параграфи 1 и 2, е станало окончателно.“,

9) в член 40ж:

a) в параграф 1, точка 1 след думата „страна“ се добавят думите „като се осигури във всяка община най-
малко  един  стационарен  пункт  за  събиране  на  опаковки  и  отпадъци  от  опаковки,  подлежащи  на
депозиране от крайните потребители“,

b) в параграф 2, след точка 2 се добавят следните точки 2а и 2б:

„2a) членовете на надзорния съвет, членовете на управителния съвет, нито пълномощниците му не са
осъждани с  влязло в  сила съдебно решение за умишлено престъпление или умишлено данъчно
престъпление,

2б)  не  е  осъден  окончателно  съгласно  разпоредбите  на  Закона  от  28 октомври 2002 г.  относно
отговорността на колективните организации за деяния, забранени с наказание (Държавен вестник от
2024 г., бр. 1822),“,

c) в параграф 9 след думата „депозит“ се добавят думите „управлявано от този орган“,

d) параграф 9a се добавя след параграф 9 и гласи следното:

„9a.  Субектът,  представляващ субекта,  който е събрал опаковките или отпадъците от опаковки,
получени от опаковките, обхванати от депозитната система от този субект, е длъжен да върне депозита
на субекта, който е върнал депозита на крайния потребител.“,

e) в параграф 10 след думите „в писмена форма“ се добавят думите „на хартиен или електронен носител“,

f) добавят се параграфи 16 и 17, които гласят следното:

„16.  Депозитът  се  събира  на  етапите  на  разпространение  на  опакования  продукт,  посочен  в
приложение 1а към закона, който е напитка, преди продажбата на този продукт на крайния потребител и
от крайния потребител, който закупува този продукт.

17.  Образувание,  въвеждащо продукти  в  опаковки  за  напитки,  или  образувание,  което  въвежда
пряко  продукти  в  опаковки  за  напитки,  участващи  в  депозитна  система,  е  длъжно  да  предостави
депозита,  събран  на  представляващото  лице,  управляващо  дадената  депозитна  система,  с  което  са
сключили договор до:

1) 7-о число на месеца, за период от 15-о число и последния ден на предишния месец,

2) 21-во число на месеца, за периода от първо до четиринадесето число на месеца.“;

10) в член 40з, параграф 3 след думите „писмена форма“ се добавят запетая и думите „на хартиен или електронен
носител“,

11) в член 40и:

a) след параграф 3 се вмъква следният параграф 3а:

„3a.  Формата  на  обезпечение  на  вземанията  в  случай  на  неизпълнение  от  страна  на
представляващото образувание на задължението за финансово определяне,  посочено в параграф 3, се
определя от договорите, сключени между звената за търговия на дребно, търговските обекти на едро или
други пунктове за събиране на опаковки и отпадъци от опаковки, обхванати от депозитната система, и
представляващото  образувание,  както  и  договорите,  сключени  между  представляващи  образувания,
управляващи различни депозитни системи.“,

b) параграф 4 гласи следното:

„4. Средствата от непотърсеното депозиране и от продажбата на отпадъци от опаковки, събрани в
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рамките на депозитната система, и от продажбата на материали от рециклирането на тези отпадъци, се
използват за финансиране на депозитната система.“,

12) в член 40й:

a) в параграф 2:

– — в точка 6:

– —  в  буква  а)  след  думата  „депозит“  се  добавят  думите  „и  определянето  на  депозита  между
представляващото образувание и образуванията, посочени в член 40ж, параграф 1, точка 3,

– — — точка б) се заменя със следното:

б) правила и планирана честота на събиране на опаковки и отпадъци от опаковки, генерирани от
опаковки по приложение 1а към закона, от търговски обекти за търговия на дребно и на едро
и други пунктове за събиране на опаковки и отпадъци от опаковки, обхванати от депозитната
система,  както  и  правила  за  прехвърляне  на  такива  опаковки  за  повторна  употреба  или
такива отпадъци от опаковки за рециклиране,“,

– — в буква в) думите „, разбит по източник на средства“ се добавят след думата „депозит“,

– — в буква ж) точката и запетаята се заменят със запетая и се добавят следните букви з) и и):

„з) дейности, предприети като част от дейности за самоконтрол, обхванати от разрешението, и
техния график,

i) дейности, които трябва да бъдат предприети за сметка на представляващото образувание в
случай на прекратяване на операциите, обхванати от лиценза, включително:

– — определяне на депозита, събран в търговски обекти за търговия на дребно и на едро и
други  пунктове  за  събиране  на  опаковки,  и отпадъци  от  опаковки  ,  обхванати  от
депозитната система,

– — определяне на нивата на разделно събиране на опаковки и отпадъци от опаковки от
образувания, въвеждащи продукти в опаковки, или от образувания, които пряко въвеждат
продукти в опаковки,

– — събиране на опаковки отпадъци от опаковки, за които е бил събран депозит до края на
операциите като част от експлоатираната депозитна система

—  заедно  с  график  за  тези  дейности  по  отношение  на  датата,  на  която  операциите  са
прекратени,“,

– Точки 61а и 6б се добавят след точка 6 и гласят следното:

„6a) графика за подготовка, изпълнение и приключване на дейностите, предприети с цел стартиране на 
депозитната система, и посочване на другите условия, необходими за стартирането ѝ, ако има 
такива,

6б) информация за сключени договори или обещания или подписани писма за намерения с цел 
стартиране на депозитната система, планирани инвестиции и закупуване на машини и 
оборудване,“,

b) след параграф 2 се добавят следните параграфи 2а и 2б:

„2a. Към искането, посочено в параграф 2, се добавя следното:

1) декларация относно липсата на осъждане с окончателно съдебно решение на членове на надзорния
съвет,  членове  на  управителния  съвет  и  пълномощници  на  представляващото  образувание  за
умишлено престъпление или умишлено данъчно престъпление,

2) декларация  относно  липсата  на  криминално  досие  на  представляващото  образувание  съгласно
разпоредбите на Закона от 28 октомври 2002 г. относно отговорността на колективните организации
за деяния, забранени с наказание;

3) декларация за съответствие с изискванията, посочени в член 40ж, параграф 2, точки 1—4 и 6;

4) план  за  изпълнение  на  финансовите  споразумения  между  представляващото  образувание  и
образуванията,  посочени  в  член 40ж,  параграф  1,  точка  3,  и  определянето  на  средства  от
непотърсения депозит.

2б. Декларациите, посочени в параграф 2а, точки 1—3 се изготвят под наказателна отговорност за
подаване на неверни декларации. Лицето, което подава декларацията, включва следната клауза в нея:
„Запознат съм с наказателната отговорност за деклариране на невярно съдържание съгласно член 233,
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параграф 6 от Наказателния кодекс от 6 юни 1997 г.“. Тази клауза заменя известието на органа относно
наказателната отговорност за подаване на неверни декларации.

c) в параграф 4:

– —  в  точка  2  след  думата  „депозит“  се  добавят  думите  „и  определянето  на  депозита  между
представляващото образувание и образуванията, посочени в член 40ж, параграф 1, точка 3.

– — точка 3 гласи следното:

„3) правилата и планираната честота на събиране на опаковки и отпадъци от опаковки, генерирани от
опаковки по приложение 1а към закона, от търговски обекти за търговия на дребно и на едро и
други пунктове за събиране на опаковки и отпадъци от опаковки,  обхванати от депозитната
система, както и правила за прехвърляне на такива опаковки за повторна употреба или такива
отпадъци от опаковки за рециклиране;“,

– — в точка 4 думите „, разбит по източник на средства“ се добавят след думата „депозит“,

– — точки от 8а до 8в се добавят след точка 8 и гласят следното:

„8a) график за подготовката, изпълнението и приключването на дейностите, предприети с цел 
стартиране на депозитната система,

8б) дейности, предприети като част от дейности за самоконтрол, обхванати от разрешението, и 
техния график;

8в) дейности, които трябва да бъдат предприети за сметка на представляващото образувание в 
случай на прекратяване на операциите, обхванати от лиценза, включително:

a) — определяне на депозита, събран в търговски обекти за търговия на дребно и на едро и
други пунктове за събиране на опаковки, и отпадъци от опаковки, обхванати от депозитната
система,

b) — определяне на нивата  на  разделно събиране на  опаковки и отпадъци от опаковки  от
образувания, въвеждащи продукти в опаковки, или от образувания, които пряко въвеждат
продукти в опаковки,

c) — събиране на опаковки и отпадъци от опаковки, за които е бил събран депозит до края на
операциите като част от експлоатираната депозитна система

— заедно с график за тези дейности по отношение на датата, на която операциите са прекратени,“,

d) след параграф 4 се добавя параграф 4а, който гласи следното:

„4a. Срокът, посочен в параграф 4, точка 9, не може да бъде по-дълъг от 24 месеца от датата на
издаване на лиценза за управление на депозитната система.“,

e) в параграф 5 след думата „години“ се добавят думите „от стартирането на депозитната система“,

f) параграф 5a се добавя след параграф 5 и гласи следното:

„5a. Представляващото образувание, след като получи разрешение да управлява депозитна система,
предоставя на министъра, отговарящ за климата, и на компетентния инспектор по опазване на околната
среда на провинцията информация за изпълнението на графика, представен в параграф 4, точка 8а не по-
рано от четири месеца и не по-късно от три месеца преди датата на стартиране на депозитната система.“,

g) параграф 6 гласи следното:

„6. Ако функционирането на депозитната система не започне в срока, определен в разрешението за
функциониране  на  депозитната  система,  министърът,  отговарящ  за  въпросите  за  климата,  може  с
решение да отмени разрешението без обезщетение и определя срок за изпълнение на решението, като
взема  предвид  степента  на  подготовка  за  стартиране  на  депозитната  система  и  степента  на
съществуващото забавяне.“,

h) след параграф 6 се добавя параграф 6а със следния текст:

„6a. Решението, посочено в параграф 6, може да получи заповед за незабавно изпълнение, издадено
от  министъра,  отговарящ  за  въпросите  на  климата,  ако  е  необходимо  да  се  защитят  интересите  на
образуванията, посочени в член 40ж, параграф 1, точка 3.“,

i) в  параграф  7  след  думите „посочена  в  член 40ж,  параграф  1“  се  добавят  думите „и  също когато  от
информацията, предоставена в съответствие с графика, посочен в параграф 2, точка 6а, не е възможно да
се стартира депозитната система в определения срок“,

j) добавя се параграф 9, който гласи следното:

„9.  Страна  в  производството  за  издаване  на  решение,  посочено  в  параграфи  1,  6,  7  и  8,  е
изключително представляващото образувание, за което се отнася лицензът за управление на депозитната
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система.“,
13) в член 40к:

a) параграфи 1 и 2 гласят следното:

„1. Ако представляващото образувание управлява депозитната система по начин, който нарушава
разпоредбите на Закона за определяне на задълженията на представляващото образувание или условията,
предвидени в разрешението за експлоатация на депозитната система, или вече не отговаря на условията,
посочени  в  член 40ж,  параграф  2,  точки  1—4 или  6  или  параграф  6,  или  ако  депозитната  система,
управлявана  от  представляващото образувание,  вече  не  отговаря  на  условията,  посочени в  член 40ж,
параграф 1, министърът, отговарящ за въпросите на климата, призовава това образувание незабавно да
прекрати нарушенията, като определя краен срок за отстраняване на нередностите.

2.  Ако представляващото образувание,  въпреки поканата,  продължава да управлява депозитната
система  по  начин,  който  нарушава  разпоредбите  на  Закона  за  определяне  на  задълженията  на
представляващото образувание или условията, предвидени в разрешението за управление на депозитната
система, или не отговаря на условията, посочени в член 40ж, параграф 2, точки 1—4 и 6 или параграф 6,
или ако депозитната система, управлявана от представляващото образувание, не отговаря на условията,
посочени в член 40ж, параграф 1, министърът, отговарящ за климатичните въпроси, с решение отнема
разрешението за функциониране на депозитната система без компенсация и определя срок за изпълнение
на решението.“,

b) след параграф 2 се добавят следните параграфи 2а и 2б:

„2a. Решението, посочено в параграф 2, може да получи заповед за незабавно изпълнение, издадено
от  министъра,  отговарящ  за  въпросите  на  климата,  ако  е  необходимо  да  се  защитят  интересите  на
образуванията, посочени в член 40ж, параграф 1, точка 3.

2б.  Страна  в  производството за  издаване  на  решение,  посочено  в  параграф  2,  е  изключително
представляващото образувание, за което се отнася производството.“,

14) в член 44:

a) параграф 1 гласи следното:

„1. Оператор, управляващ търговска единица за търговия на дребно или на едро с търговска площ,
непревишаваща  200 m2,  където  на  крайните  потребители  се  предлагат  продукти,  които са  напитки  в
опаковки за напитки, предмет на депозитна система, както е посочено в:

1) точки 1 и 2 от приложение 1а към закона — е задължен да участват в депозитната система най-
малко по отношение на събирането на депозита и може да участват в тази система по отношение на
връщането на депозита и събирането на празни опаковки и отпадъци от опаковки,

2) точка 3 от приложение 1а към закона — е задължен да участва в депозитната система най-малко по
отношение на събирането и връщането на депозита и събирането на празни опаковки.“,

b) в параграф 4 след думите „писмен“ се добавят запетая и думите „на хартиен или електронен носител или
в документална форма“,

c) в параграф 6 след думите „писмен,“ се добавят запетая и думите „на хартиен или електронен носител или
в документална форма“,

15) след член 53а се добавя следният член 53б, който гласи следното:

„Член 53б.  1.  Областният  инспектор  по  опазване  на  околната  среда  извършва  проверки  на
представляващото образувание:

1) след  представяне  на  информацията,  посочена  в  член 40й,  параграф  5а  —  по  отношение  на
съответствието на фактите с тази информация,

2) през първата година след стартирането на депозитната система — по отношение на съответствието на
фактите  с разрешението за експлоатация на депозитната  система,  издадено на това представляващо
образувание,  и  с  разпоредбите  на  Закона  за  определяне  на  задълженията  на  представляващото
образувание, както и изпълнението на условията, посочени в член 40ж, параграф 1, 2, точки 1—4 и 6 и
параграф 6.

2. Областният инспектор по опазване на околната среда изготвя и предоставя обобщена информация за
резултатите от инспекциите съгласно параграф 1 на главния инспектор по опазване на околната среда до
15 февруари за предходната календарна година.

3. Главният инспектор по опазване на околната среда изготвя и представя на министъра, отговарящ за
въпросите  на  климата,  до  30 юли  всяка  година  за  предходната  календарна  година,  годишен  доклад  за
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резултатите от инспекциите посочени в параграф 1“,
16) Член 56, параграф 1, точка 14 гласи следното:

„14) противно на член 44, параграф 1, стопанисване на търговска единица за търговия на дребно или на едро
с търговска площ не повече от 200 m2, където на крайни потребители се предлагат продукти, които са
напитки в опаковки за напитки, обхванати от депозитната система съгласно:

a) точки 1 и 2 от приложение 1а към закона, не събират депозит,

b) точка 3 от приложение 1а към закона, не събират депозит, не връщат депозит, или не събират празни
опаковки,“,

17) Приложение 1а към закона гласи, както е определено в приложение 1 към настоящия закон,

18) в приложение 2 към закона:

a) в параграф 6 в обяснителните бележки към образеца се добавя следното трето изречение:

„Ако  образувание,  което  въвежда  продукт  в  опаковки  за  напитки,  не  е  сключило  договор,  както  е
посочено  в  член 40з,  параграф  3,  се  прилага  тройната  ставка  на  продуктовата  такса  (SO)  —  в
съответствие с член 34, параграф 2в.“,

b) в параграф 7 в обяснителните бележки към образеца се добавя следното трето изречение:

„Ако  образувание,  което  въвежда  продукт  в  опаковки  за  напитки,  не  е  сключило  договор,  както  е
посочено  в  член 40з,  параграф  3,  се  прилага  тройната  ставка  на  продуктовата  такса  (SO)  —  в
съответствие с член 34, параграф 2в.“,

19) Приложение 4 към закона гласи, както е определено в приложение 2 към настоящия закон.

Член 2.  В Закона от  11 март 2004 г.  за  данъка върху добавената  стойност (Държавен  вестник  от  2024 г.,
броеве 361, 852, 1473 и 1721) се правят следните изменения:

1) в член 2:

a) точка 49 се отменя,

b) добавя се точка 49а, която гласи следното:

„49a) депозитна система — означава депозитна система по смисъла на член 8, параграф 13а от Закона за
управление  на  опаковките  и  отпадъците  от  опаковки  от  13 юни 2013 г.  (Държавен  вестник  от
2024 г., броеве 927 и 1911),“,

c) в точка 50 думите „по смисъла на член 8, параграф 13а от този закон“ се заличават,

d) точка 51 гласи следното:

„51) отпадъци от опаковки — означава отпадъци от опаковки по смисъла на член 8, параграф 8 от Закона
за  управление  на  опаковките  и  отпадъците  от  опаковки  от  13 юни 2013 г.,  върнати  съгласно
депозитната система,“,

e) точка 52 се добавя със следния текст:

„52) „представляващо образувание“ — означава образуванието, посочено в член 40з, параграфи 1 и 2 от
Закона за управление на опаковките и отпадъците от опаковки от 13 юни 2013 г.“,

2) след член 17а се добавя следният член 17б, който гласи следното:

„Член 17б.  Представляващо  образувание,  което  е  сключило  договори  с  образувания,  въвеждащи
продукти  в  опаковки  за  напитки,  подлежи  на  облагане  с  данъка  върху  депозитите,  събирани  от  тези
образувания за опаковки, обхванати от депозитната система, които не са били върнати в тази система.“,

3) в член 29а:

a) параграф 11a гласи следното:

„11a. Данъчната основа не включва депозита, начисляван за опаковки, обхванати от депозитната
система, ако данъчно задълженото образувание е доставило стоките в тази опаковка.“,

b) 12а) и 12б) се отменят,

c) добавят се параграфи 12в и 12г, които гласят следното:

„12c.  Ако опаковките или отпадъците от опаковки, обхванати от депозитната система,  не бъдат
върнати  на  представляващото  образувание,  субектът,  въвеждащ  продукт  в  опаковки  за  напитки,
увеличава данъчната основа към последния ден на годината с разликата в стойността на депозирането в
резултат  на  опаковките  или  отпадъците  от  опаковки,  обхванати  от  депозитната  система,  пуснати  на
пазара от тях през дадена година, а опаковките или отпадъците от опаковки, обхванати от системата, са
върнати на представляващото образувание през дадена година. Размерът на разликата включва размера
на данъка. Образуванието, което въвежда продукт в опаковки за напитки, е длъжно да увеличи данъчната
основа в данъчната декларация, подадена за първия данъчен период на годината, следваща годината, за
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която е определена разликата в стойността на депозита.
12d.  Ако  през  дадена  година  стойността  на  депозита,  получена  от  опаковката,  обхваната  от

депозитната система, пусната на пазара от образуванието, въвеждащо продукт в опаковки за напитки, е
по-ниска от стойността на депозита, получен от опаковките или отпадъците от опаковки, обхванати от
тази система, върнати на представляващото образувание, образуванието, въвеждащо продукт в опаковки
за напитки, взема предвид тази разлика при определянето на данъчната основа за:

1) следващата година, или

2) години след следващата година, ако през следващата година стойността на депозита в резултат на
опаковки,  обхванати  от  депозитната  система,  пусната  на  пазара  от  образуванието,  въвеждащо
продукт в опаковки за напитки, е по-малка от общата стойност на депозита в резултат на опаковки
или отпадъци от опаковки, обхванати от тази система, върнати на представляващото образувание, и
стойността на разликата, получена от предходната година.“,

4) Параграф 5га се добавя след параграф 5г в член 103 и гласи следното:

„5da. Платецът, посочен в член 17б, е длъжен, без да е поискал от началника на данъчната служба, да
изчисли и внесе сумите по сметката на компетентната данъчна служба за периода на годината, до последния
ден на месеца, следващ годината, за която е определена разликата в стойността на депозита, получена от
опаковката,  покрита  от  депозитната  система,  пусната  на  пазара  през  дадена  година,  и  опаковките  или
отпадъците от опаковки, обхванати от тази система, върнати на представляващото образувание през дадена
година.“;

5) Член 109, параграфи 11иа—11ив гласи следното:

„11ia. Образуванието, въвеждащо продукт в опаковки за напитки, и представляващото образувание са
длъжни  да  водят  документация  в  електронна  форма,  съдържаща  данните,  необходими  за  определяне  на
данъчната основа, включително опаковките, обхванати от депозитната системата, пуснати на пазара, разбити
по  вид  опаковка,  броя  и  стойността  на  депозита,  събрани  през  дадена  година,  и  върнатите  опаковки  и
отпадъците от опаковки, обхванати от депозитната системата, разбити по този вид опаковка или отпадъци от
опаковки,  броя  и  стойността  на  депозита,  върнати  през  дадена  година.  Документацията  се  води  от
представляващото образувание, разбита по образувания, въвеждащи продукти в опаковки за напитки.

11ib. Регистрите, посочени в параграф 11а, се предоставят от образуванието, въвеждащо продуктите в
опаковки за напитки, и от представляващото образувание по електронен път, когато данъчен орган поиска
това.

11ic.  Регистрите,  посочени в  параграф 11а,  се  съхраняват  за  срок от 5  години,  считано от края  на
годината,  за  която  е  определена  данъчната  основа,  произтичаща  от  разликата  между  стойността  на
депозираните  опаковки,  обхванати  от  депозитната  система,  пуснати  на  пазара  през  дадена  година,  и
стойността на върнатия депозит за опаковки или отпадъци от опаковки, обхванати от депозитната система
през дадена година.“.

Член 3. Законът за отпадъците от 14 декември 2012 г. (Държавен вестник от 2023 г., точки 1587, 1597, 1688, 
1852 и 2029, и от 2024 г., точка 1834) се изменя, както следва:

1) в член 45:

a) в параграф 1 в точка 12 точката се заменя с точка и запетая и се добавя точка 13, която гласи следното:

„13) събиране на опаковки и отпадъци от опаковки, получени от опаковки, посочени в приложение 1а
към Закона за управление на опаковките и отпадъците от опаковки от 13 юни 2013 г. (Държавен
вестник от 2024 г., точки 927 и 1911), предоставени им от образуванията съгласно точка 1.“,

b) в  параграф 2 думите „,  с  изключение на  това,  че  в случай  на  отпадъци от  опаковки,  генерирани от
опаковки,  посочени  в  приложение  1а  към  Закона  за  управление  на  отпадъците  от  опаковки  от
13 юни 2013 г., могат да бъдат сключени с образуванието за събиране на отпадъци от опаковки, посочено
в параграф 1, точка 13.“ се добавят след думите „безвъзмездно получаване на отпадъци“,

c) след параграф 2а се добавя параграф 2б, който гласи следното:

„2б. Образуванието за събиране на отпадъци от опаковки, посочено в параграф 1, точка 13, може да
има  писмен  договор,  сключен  под  заплаха  от  нищожност,  с  притежателя  на  отпадъци,  притежаващ
разрешение за събиране на отпадъци или разрешение за рециклиране на отпадъци, изброени в параграф
1, точка 13, по отношение най-малко на безплатното получаване на отпадъци.“;

2) Член 177 гласи следното:

„Член 177. Който, без да е сключил споразумение, посочено в член 45, параграф 2 или
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член 2б, събира отпадъци ще бъде наказан с лишаване от свобода или глоба.

Член 4.  В Закона от 13 юли 2023 г. за изменение на Закона за управление на опаковките и отпадъците от
опаковки и някои други закони (Държавен вестник, бр. 1852), в член 9:

1) параграф 1a се добавя след параграф 1 и гласи следното:

„1a. Опаковките, посочени в приложение 1а към акта, изменен в член 1, в които напитки са пуснати на
пазара от лица, които пускат продукти в опаковки за напитки или директно пускат продукти в опаковки за
напитки в срок от 3 месеца от датата на присъединяване към системата за депозиране, но не по-късно от 31
декември 2025 г.,  без  етикет,  указващ, че  опаковката  е покрита от системата  за депозиране,  и посочващ
размера на депозита, могат да се използват до тяхното потребление, връщане или изчерпване на складовите
наличности.“;

2) в параграф 2, след думите „в параграф 1“, се добавят думите „и параграф 1а“;

3) в параграф 3 думата „2024 г.“ се заменя с „2025 г.“, а думата „2025 г.“, която се среща два пъти, се заменя с
„2026“.

Член 5.  1.  Представляващо  образувание,  което  преди  влизането  в  сила  на  настоящия  закон  е  получило
разрешение да управлява депозитна система по член 40й, параграф 1 от закона, изменен в член 1, наричано по-
нататък „разрешение“, е длъжно да подаде искане за изменение на лиценза в тримесечен срок от влизането в сила
на този  Закон.  Член 40й,  параграфи 2—2б от закона,  изменен  с  член 1,  изменен с  този Закон,  се  прилага  по
отношение на искането за изменение на разрешението.

2. Ако в разрешението срокът за стартиране на депозитната система е по-дълъг от 24 месеца от датата на
издаване на разрешението, министърът, отговарящ за въпросите, свързани с климата, променя този срок на не по-
дълъг от 24 месеца от датата на издаване на разрешението.

3. Ако представителят не подаде попълненото искане в срока, посочен в параграф 1, министърът, отговарящ
за въпросите, свързани с климата, отнема с решение разрешението без компенсация.

Член 6. 1. За производства по издаване на лиценз, започнати и неприключени до датата на влизане в сила на
настоящия  закон,  разпоредбите  на  закона,  изменен  с  член 1,  изменен  с  настоящия  закон,  се  прилагат  във
формулировката, дадена от настоящия закон.

2. Представляващо образувание, което до датата на влизане в сила на настоящия закон е подало искане за
разрешение преди датата на влизане в сила на настоящия закон, е задължено да допълни това искане в срок от 3
месеца от датата на влизане в сила на настоящия закон под заплаха от неразглеждане на заявлението.

3. Задължението,  предвидено  в  член 40й,  параграф  5а  от  закона,  изменен  в  член 1,  не  се  прилага  за
представляващо  образувание,  което  до  датата  на  влизане  в  сила  на  настоящия  закон  е  създало  депозитната
система.

Член 7. 1. Представляващ субект, който преди датата на влизане в сила на този закон е получил разрешение,
в което датата за стартиране на депозитната система е определена за по-ранна от 1 октомври 2025 г., може в 7-
дневен  срок  от  датата  на  влизане  в  сила  на  този  закон  да  подаде  заявление  за  изменение  на  разрешението,
ограничено до промяна на датата за стартиране на депозитната система на 1 октомври 2025 г.

2. В случай на подаване на искането, посочено в параграф 1, министърът, отговарящ за въпросите на климата,
променя разрешението с решение в 7-дневен срок.

3. Когато представляващото лице е подало искане в срока по параграф 1, член 40й, параграф 6 от Закона,
изменен с член 1, се прилага за отнемане на лиценза, ако представляващото лице не е активирало депозитната
система в срока, определен в решението по параграф 2.

4. По отношение на процедурите по издаване на разрешение, започнати и неприключени преди датата на
влизане  в  сила  на  този  закон,  в  решението  за  издаване  на  разрешение  се  посочва  датата  на  задействане  на
депозитната система не по-рано от 1 октомври 2025 г.

Член 8. През 2025 г. се разрешава да се използва образецът на етикета, в който се посочва, че опаковката е
обхваната  от  депозитната  система,  и  се  посочва  размерът  на  депозита,  посочен  в  приложение 4  към закона,
изменен в член 1 в настоящата му редакция.

Член 9. През 2025 г. за опаковки:

1) съгласно точки  1  и  2 от  приложение 1а  към закона,  изменен с  член  1,  нивото на  разделно събиране на
отпадъците от опаковки през тази календарна година е стойността, изразена в проценти, на съотношението на
теглото на отпадъците от опаковки, получени от тези опаковки, разделно събрани в системата за депозиране
през същата година, и теглото на тези опаковки, пуснати на пазара в периода от 1 октомври до 31 декември
на същата година;

2) по смисъла на точка 3 от приложение 1а към Закона, изменен в член 1, процентът на селективно събиране на
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опаковките през дадена календарна година е стойността, изразена в проценти, на съотношението на сумата на
депозита, върната през тази календарна година, и сумата на депозита, събрана в периода от 1 октомври до 31
декември на същата година в рамките на депозитната система.
Член 10. Задълженията, посочени в член 40з, параграф 4, член 42, параграф 2 и член 44, параграфи 1, 2 и 4—7 

от акта, изменен с член 1, се прилагат от 1 октомври 2025 г.

Член 11. Законът влиза в сила на 1 януари 2025 г., с изключение на член 1, параграф 6, който влиза в сила от 
1 януари 2026 г.

Президент на Република Полша: A. Duda
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Приложения към Закона от 21 ноември 2024 
г. (Държавен вестник, брой 1911)

Приложение 1

минимални ставки за РАЗДЕЛНО събиране
на опаковки и отпадъци от опаковки

Пози
ция

Видове опаковки

Ставки за разделно събиране на опаковки и отпадъци от опаковки в %
годишно

2025 2026 2027 2028
2029 г. и

следващите
години

1 пластмасови бутилки за напитки за 
еднократна употреба с вместимост 
до три литра, включително техните
пластмасови капачки и капаци, с 
изключение на стъклени или 
метални бутилки за напитки, чиито
капачки и капаци са изработени от 
пластмаса

77 77 77 77 90

2 метални кутии до един литър 77 77 77 77 90

3 стъклени бутилки за многократна 
употреба до един и половина 
литра

77 77 77 77 90
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Приложение 2

ОБРАЗЕЦ НА ЕТИКЕТА,
КОЙТО ПОСОЧВА, ЧЕ ОПАКОВКАТА Е ОБХВАНАТА ОТ ДЕПОЗИТНАТА 
СИСТЕМА
И ОПРЕДЕЛЯНЕ НА РАЗМЕРА НА ДЕПОЗИТА

където:

X,YY — означава сумата на депозита, където за Х се разбира, че 

означава PLN, а YY грошове,

Х — означава сумата на депозита в цели злоти.

Обяснителни бележки:

Ако за даден тип опаковка размерът на депозита е посочен в частични злоти, се прилага формулата, съдържаща 
обозначението „X,YY“.

Ако за даден тип опаковка размерът на депозита е посочен в пълни злоти, се прилага формулата, съдържаща 

обозначението „Х“. Обозначението трябва:

1) да бъде ясно, видимо, четливо и трайно,

2) в контраст с фона,

3) да се разположи на етикета.


